
FIȘA DISCIPLINEI

1. Date despre program
Instituţia de învăţământ superior Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava
Facultatea de Litere şi Ştiinţe ale Comunicării
Departamentul de Limbi şi Literaturi Străine
Domeniul de studii Limbă şi literatură
Ciclul de studii de licenţă
Programul de studii Limba și literatura engleză – Limba și literatura germană

Limba și literatura franceză –Limba și literatura germană
Limba și literatura romană – Limba și literatura germană

2. Date despre disciplină
Denumirea disciplinei LIMBA GERMANĂ. O PERSPECTIVĂ ISTORICĂ (G)
Titularul activităţilor de curs Lector univ. dr. Andrea Maxiniuc
Titularul activităţilor aplicative Lector univ. dr. Andrea Maxiniuc
Anul de studiu III Semestrul 5 Tipul de evaluare C
Regimul disciplinei Categoria formativă a disciplinei 

DF - fundamentală, DD - în domeniu, DS - de specialitate, DC –
complementară

DS

Categoria de opţionalitate a disciplinei: 
DI - impusă, DO - opţională, DF - facultativă

DO

3. Timpul total estimat (ore alocate activităţilor didactice)
I a) Număr de ore pe săptămână 3 Curs 1 Seminar 2 Laborator - Proiect -
I b) Totalul de ore pe semestru din planul de învăţământ 36 Curs 12 Seminar 24 Laborator - Proiect -

II Distribuţia fondului de timp pe semestru: ore
II a) Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 12
II b) Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 13
II c) Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 12
II d) Tutoriat -

III Examinări 2
IV Alte activităţi (precizaţi): -

Total ore studiu individual II (a+b+c+d) 37
Total ore pe semestru (Ib+II+III+IV) 75
Numărul de credite 3

4. Precondiţii (acolo unde este cazul)
Curriculum ●
Competenţe ●

5. Condiţii (acolo unde este cazul)
Desfăşurare a cursului ● sală dotată cu tablă şi videoproiector; acces la Internet; cont email; facilităţi

multiplicare materiale tipărite;



Desfăşurare
aplicaţii

Seminar ● sală dotată cu tablă şi videoproiector; acces la Internet; cont email; facilităţi
multiplicare materiale tipărite;

Laborator ● -
Proiect ● -

6. Competenţe specifice acumulate

Competenţe
profesionale

CP1 utilizarea adecvată a conceptelor în studiul lingvisticii generale, al teoriei literaturii şi al
literaturii
universale şi comparate
CP2 comunicarea eficientă, scrisă şi orală, în limbile studiate
CP3 descrierea sincronică şi diacronică a fenomenului lingvistic
CP5 descrierea sistemului fonetic, gramatical şi lexical al limbilor moderne şi utilizarea
acestuia în producerea şi traducerea de texte şi în interacţiunea verbală

Competenţe
transversale

CT1 utilizarea componentelor domeniului Limbă şi literatură în deplină concordanţă cu etica
profesională
CT2 relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate)
Obiectivul general
al disciplinei

● demonstrarea importanţei cunoaşterii istoriei limbii germane
● identificarea şi analizarea structurilor gramaticale specifice din limba germană, prin contrast

şi prin comparaţie cu structurile altor limbi cunoscute şi / sau studiate de studenţi

8. Conţinuturi

Curs Nr.
ore Metode de predare Observaţii

● Curs introductiv. Die Deutsche Sprache. Ursprung
und Entwicklung

2 expunere sistematică, conversaţie,
problematizare

prezentare
orală

● Die germanischen Sprachen 2
● Die 1. Lautverschiebung 2
● Verners Gesetz 2
● Die 2. oder althochdeutsche Lautverschiebung 2
● Bedeutende Werke der Brüder Grimm.
● Das Deutsche Wörterbuch.

4

Bibliografie
● Riecke, Jörg: Geschichte der deutschen Sprache. Eine Einführung, Reclam Vlg. 2016
● Von Polenz, Peter/Wolf, Richard, Norbert: Geschichte der deutschen Sprache, De Gruyter 2020
● Grimm, Jacob: Geschichte der deutschen Sprache,Volume 2, Cambridge University Press 2009
● Wolf, Norbert Richard: Geschichte der deutschen Sprache, Teil 1 und 2, Hirzel S. Vlg. 2020
● Grimm, Wilhelm: Grimms Märchen. Der Grosse Märchenschatz, Anaconda Vlg. 2022
●

Bibliografie minimală

● Riecke, Jörg: Geschichte der deutschen Sprache. Eine Einführung, Reclam Vlg. 2016
● Wolf, Norbert Richard: Geschichte der deutschen Sprache, Teil 1 und 2, Hirzel S. Vlg. 2020
● Grimm, Wilhelm: Grimms Märchen. Der Grosse Märchenschatz, Anaconda Vlg. 2022

Aplicaţii (Seminar) Nr.
ore Metode de predare Observaţii



● Die Germanischen Sprachen 2 expunere sistematică,
conversaţie, problematizare,
exerciţii

prezentare orală, lucru
individual şi pe grupe● Die 1. Lautverschiebung 2

● Althochdeutsch. Mittelhochdeutsch und
Frühneuhochdeutsch. Beispiele.

2

● Verners Gesetz 2
● Die 2. oder althochdeutsche

Lautverschiebung
2

● Die Märchen der Brüder Grimm 2
Der Einfluss anderer Sprachen auf das
Deutsche. Anglizismen. Beispiele

2

Die Jugendsprache 2
Bibliografie

● Riecke, Jörg: Geschichte der deutschen Sprache. Eine Einführung, Reclam Vlg. 2016
● Von Polenz, Peter/Wolf, Richard, Norbert: Geschichte der deutschen Sprache, De Gruyter 2020
● Grimm, Jacob: Geschichte der deutschen Sprache,Volume 2, Cambridge University Press 2009
● Wolf, Norbert Richard: Geschichte der deutschen Sprache, Teil 1 und 2, Hirzel S. Vlg. 2020
● Grimm, Wilhelm: Grimms Märchen. Der Grosse Märchenschatz, Anaconda Vlg. 2022

Bibliografie minimală
● Riecke, Jörg: Geschichte der deutschen Sprache. Eine Einführung, Reclam Vlg. 2016
● Wolf, Norbert Richard: Geschichte der deutschen Sprache, Teil 1 und 2, Hirzel S. Vlg. 2020
● Grimm, Wilhelm: Grimms Märchen. Der Große Märchenschatz, Anaconda Vlg. 2022

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor
profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului
● conţinuturile disciplinei Limba germană. O perspectivă istorică corespund exigenţelor programelor de studii

similare din principalele centre universitare din ţară (Iaşi, Bucureşti, Timişoara, Cluj-Napoca, Braşov etc.), precum
şi din străinătate, contribuind astfel la lărgirea orizontului profesional şi la calificarea superioară a studenţilor
suceveni, în concordanţă cu normele şi cerinţele europene

10. Evaluare
Tip

activitate Criterii de evaluare Metode de
evaluare

Pondere din
nota finală

Curs ● cunoaşterea, interpretarea corectă şi aplicarea sintetică a conţinuturilor
teoretice

Colocviu cu
verificarea

orală a gradului
de îndeplinire a
cerințelor din

curs

50%

Seminar

● participarea activă la seminarii, atât în sensul rezolvării în scris şi sau
oral a diverselor exerciţii de traducere, de completare sau de
reformulare propuse, cât şi în sensul completării acestora cu exemple
contextuale inedite

● elaborarea şi prezentarea unui referat individual sau de grup pe o temă
liber aleasă din tematica de seminar

verificarea
referatului și
verificarea

orală a gradului
de îndeplinire a

cerințelor în
referat

50%

Standard minim de performanță
10.1 Standard minim de performanță evaluare curs

● însușirea principalelor noțiuni, idei, teorii
● cunoașterea problemelor de bază din domeniu
● folosirea corectă a metalimbajului pentru descrierea sistemului lingvistic

10.2.Standard minim de performanță evaluare activitate aplicativă
● cunoașterea etapelor principale ale evoluției limbii germane
●



Data completării Semnătura titularului de curs Semnătura titularului de aplicație
16.09.2023

Data avizării Semnătura responsabilului de program

22.09.2023

Data avizării în departament Semnătura directorului de departament
22.09.2023

Data aprobării în consiliul facultăţii Semnătura decanului
22.09.2023


